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48.   ... psrupatyam mi manusyuls vicsrimcagalavaru

the village duties - your men - emphatic particle - will consider
'Your men only will consider the village duties' SII8:536.11, 1585

12.12.8. Agreement. As can be seen from most of the sentences cited
so far, the predicate agrees with the subject in number, gender and person
(depending upon the characteristics of these categories), i.e., these features
are copied from the subject to the last constituent of the predicate.

(a)    Agreement in number,   gender and  person is  observed in cases
where the subject is distinguished for these categories and the final  consti-
tuent of the predicate   is a  finite  verb in the third person.   The  nominal
phrase occuring as the final constituent of a predicate is  also   distinguished
for these categories (see sentences 16, 27, 19, 20, 85, 86, 87 and 88),

(b)    Agreement in number and person is found when the subject is in
the 1st or 2nd person (see sentences No, 6, 7 and 15).

(c)    When two or more subjects in the 3rd person singular are related to
a single predicate, the latter always appears in the plural agreeing in gender
and number with the subjects.

49.   bagisra mallarasunnu rayasam irfpatinni yi iasanam vrasiri

Bagura Mallarasu - conjunctive - Rayasam  Sripathi - conjunctive "
this - inscription - wrote (3rd p.h.pl.)

'Bagura Mallarasu and Rayasam Sripathi wrote this inscription*
SU 8:495.5, 1516

Exceptions and deviations in agreement between the subject and the   predi,
catc are as follows ;

(i) When the subject carries an honorific suffix -garu the verb or predi.
cate need not necessarily be in plural (sec sentences No* 33 and 34). This
is not in tune of Modern Telugu.

(ii) In certain sentences, though the subject is in the singular without
any honorific suffix, the predicate is in the plural.

50.   i kairnkaryam ^mgararayamduacamdrarkamuganu
avadharimcuvaru

this - service - Sringararayadu - as   long as moon  and   sun

endure - will follow

<

*Sringararayadu will follow this service as  far as moon and sun
endure' SII 5:102.12-14, 1442